Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Psalms of Solomon, Chapter 14

YAAMOI ZOAOMQNTOZX 1A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The holy inherit life in the Lord, while sinners choose darkness. A short wisdom-style contrast psalm is built around the durable
inheritance of the holy and the self-chosen corruption of sinners. The
opening lines bless the Lord's fidelity toward those who love him, endure
his discipline, and walk in the righteousness of his commandments (14:1-
2), linking covenant affection, obedience, and perseverance. The middle of
the poem uses paradisal imagery to describe the destiny of the holy: they
live in the Lord, belong among the trees of life in the Lord's paradise, and
remain permanently rooted as God's own planting (14:3-5). Against this
stand the sinners and lawless, who delight in sharing sin, live amid decay,
and deliberately forget God even though all human ways and the hidden



storehouses of the heart lie open before him (14:6-8). The close gives the
verdict in inheritance language: the wicked receive Hades, darkness, and
destruction, while the holy inherit life in gladness (14:9-10). The psalm
thus gathers together several themes prominent across the collection -
divine omniscience, covenant inheritance, and the stark bifurcation of

final destinies - in a highly compressed form.

Discourse structure of the chapter

A-14:1-2 The Lord is faithful to those who love and endure him

Begins by describing the faithful as lovers of God who endure his discipline and walk within the righteousness of his commands.

B - 14:3-5 The holy are rooted in the Lord's paradise and inheritance

The holy live in the Lord, are likened to trees of life in his paradise, and are identified with Israel as God's allotted portion and inheritance.

C-14:6-8 Sinners love corruption though God knows all hidden things

In contrast, the lawless love participation in sin, dwell in decaying desire, forget God, and yet remain fully transparent before his omniscient gaze.

D - 14:9-10 Dark inheritance for the wicked, glad life for the holy

The final verdict assigns Hades, darkness, and destruction to sinners, while the holy inherit life in joy.

1 motog KVPLOG TOIG dyan@otv avuTov €v &AnBelq toig bropévovaoty matdeiov adTod
Faithful is the Lord to those who love him in truth, to those who endure his discipline,

Assertion | ASYNDETON

Opening by affirming the Lord's reliability toward those whose love is truthful and persevering.



”~ ™ ™ S e

TGTOG KUpLOG 101G ayan®dotv

faithful Lord to those loving
N2 NSM - motog N2 NSM - k0p1og RADPM -6 V3 PAI3P - dyamdw
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, dative element marking sphere, means, reference, main verbal element carrying the action,
predicate, apposition, or substantive descriptor predicate, apposition, or substantive descriptor recipient, or location confession, promise, warning, or praise of the
) ) ) ) ) ) clause
— content term supplying the subject matter — content term supplying the subject matter — content term locating the action or
or imagery of the line or imagery of the line indicating means or reference — core verbal assertion advancing the
. ; . salm's prayer, contrast, or thanksgivin
motog: meaning 'faithful'; it serves as KUplog: meaning 'Lord'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and c e E
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, the local noun phrase relation. dyamndw: meaning 'loving'; it carries the
predicate, apposition, or substantive predicate, apposition, or substantive action, process, or state of the clause; here
descriptor. descriptor. it functions as main verbal element
carrying the action, confession, promise,
warning, or praise of the clause.
k) 1 b b4 7 ~
aUTOV EV aAnOeia TOiG
him in truth to those
RD ASM - a0Tdg P-év N1A DSF - &Af0s1ax RADPM - 0
accusative element functioning as object, preposition governing its phrase and marking dative element marking sphere, means, reference, dative element marking sphere, means, reference,
complement, or extent within the clause source, sphere, direction, relation, or comparison recipient, or location recipient, or location
— content term receiving or specifying the — relational term specifying how the phrase — content term locating the action or — content term locating the action or
verbal action connects within the sentence indicating means or reference indicating means or reference
avtOv: meaning 'him'; pronoun marking ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation GAROeia: meaning 'truth'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and
person, possession, or reference within the signaled by preposition governing its dative element marking sphere, means, the local noun phrase relation.
clause; here it functions as accusative phrase and marking source, sphere, reference, recipient, or location.
element functioning as object, direction, relation, or comparison.

complement, or extent within the clause.



UTIOUEVOUGTLY

enduring

V1 PAI3P - pévew + 010

main verbal element carrying the action,

confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

Uévw + Uo: meaning 'enduring'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal element
carrying the action, confession, promise,
warning, or praise of the clause.

’7
naideiav
discipline
N1A ASF - mondeia

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

naideia: meaning 'discipline'; it serves as
accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause.

avToD

his

RD GSM " a0T6G

genitive element marking possession, source,

relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

TO1G TOPEVOUEVOLG €V JIKALOGUVT] TTPOCTAYUATWY ar0TOD €V VoUW @ EveTeiAato Nuiv €ig (whv NUAOV

to those who walk in the righteousness of his commandments, in the law that he commanded us for

our life.

Specification | ASYNDETON

That fidelity is tied to a concrete mode of life: walking in righteous obedience to the life-giving law.

TO1G
to those

RADPM -6

dative element marking sphere, means, reference,
recipient, or location

— content term locating the action or
indicating means or reference

0O: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

TIOPEVOUEVOLG
walking
V1 mundmy mopevoyat

participle modifying a nearby noun or
supplementing the main verbal idea

— participial nuance adding attendant
action, state, or characterization

nundny topevopat: meaning 'walking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle
modifying a nearby noun or supplementing
the main verbal idea.

>
EV

in

P-év

preposition governing its phrase and marking

source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
phrase and marking source, sphere,
direction, relation, or comparison.

dikatoovvn
righteousness

N1 DSF - dikatooOvn

dative element marking sphere, means, reference,
recipient, or location

— content term locating the action or
indicating means or reference

SikatooOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as dative element marking sphere,
means, reference, recipient, or location.



TPOSTAYUATWV
of commandments
N3M GPN - mpdotayua

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

npdotayua: meaning 'of commandments';
it serves as genitive element marking
possession, source, relation, or

avtoD
his
RD GSM - a0Td¢

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive

I
EV
in
P-év

preposition governing its phrase and marking
source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
phrase and marking source, sphere,

vouQ
law
N2 DSM - vouog

dative element marking sphere, means, reference,
recipient, or location

— content term locating the action or
indicating means or reference

vépog: meaning 'law'; it serves as dative
element marking sphere, means, reference,
recipient, or location.

specification. element marking possession, source, direction, relation, or comparison.
relation, or specification.
T I 4 [ )
) gveTelAato Nuiv €1g
13
which he commanded tous for
RR DSM - &g VAI AMI3S * téAAopat + €v RP DP - éyw P - €ig

dative element marking sphere, means, reference,
recipient, or location

— content term locating the action or
indicating means or reference

@: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative element
marking sphere, means, reference,
recipient, or location.

main verbal element carrying the action,
confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

téAMopat + év: meaning 'he commanded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
element carrying the action, confession,
promise, warning, or praise of the clause.

dative element marking sphere, means, reference,
recipient, or location

— content term locating the action or
indicating means or reference

Nuiv: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative element
marking sphere, means, reference,
recipient, or location.

preposition governing its phrase and marking
source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

eic: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its phrase and marking source, sphere,
direction, relation, or comparison.



Qwnv
life
N1 ASF - LwA

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

{w1}: meaning 'life; it serves as accusative
element functioning as object,
complement, or extent within the clause.

Nudv
our
RP GP - &y

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

NU&V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

ootot kupiov (Roovtat £v adT €i¢ TOV al@wva O Tapddeloog Tol kupiov ta EVAa Tfig (wii¢ 60101 AlTOD

The holy of the Lord shall live in him forever; the paradise of the Lord, the trees of life, are his holy

ones.

Promise | ASYNDETON

The destiny of the holy is described in paradisal and arboreal terms, stressing enduring life in God.

(74
ootlotl
holy ones

A1A NPM - 80106

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

$o10G: meaning 'holy ones'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, apposition, or substantive
descriptor.

Kuplov
of the Lord
N2 GSM " kUp1og

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

KUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive element marking possession,
source, relation, or specification.

{noovtat
will live

VF FMI3P - (4w

main verbal element carrying the action,
confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

{Gw: meaning 'will live'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal element
carrying the action, confession, promise,
warning, or praise of the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its phrase and marking

source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
phrase and marking source, sphere,
direction, relation, or comparison.



a0t

him

RD DSM - a0Td¢

dative element marking sphere, means, reference,

recipient, or location

— content term locating the action or
indicating means or reference

avt®: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative element
marking sphere, means, reference,

recipient, or location.

€1¢

for

P - €ig

preposition governing its phrase and marking

source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

eic: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its phrase and marking source, sphere,
direction, relation, or comparison.

™oV
the

RAASM -0

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

ail@va
age
N3W ASM - aiwv

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

alwv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object,
complement, or extent within the clause.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

0: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative element
functioning as subject, predicate,
apposition, or substantive descriptor.

7
TapadeLsog
paradise

N2 NSM - napddeioog

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter

or imagery of the line

nap&delooc: meaning 'paradise’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, apposition, or substantive
descriptor.

ToU
the

RAGSM - 0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Kupiov
of the Lord
N2 GSM - k0p10g

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

KUp10G: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive element marking possession,
source, relation, or specification.

1
X
the

RA APN 0

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

EOAa
trees

N2N APN - E0Aov

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

&0Mov: meaning 'trees'; it serves as
accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause.

Thg
of the
RA GSF- 6

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Qwfig
life
N1 GSF - {wn

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

{wn: meaning 'life; it serves as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.



(74
oolo1
holy ones

A1A NPM - 66106

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

Soto¢: meaning 'holy ones'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive
descriptor.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

4 1 @uteia abTOV €ppr{wUévn €ig TOV al@Va 00K EKTIAN|COVTAL TAGAG TAG NUEPAG TOO 0VPAVOD

Their planting is rooted forever; they shall never be uprooted all the days of heaven.

Image development

The planting image is extended to permanence and freedom from uprooting.

ASYNDETON

=

€
the
RA NSF - 6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

Qutela
planting
N1A NSF - guteia

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

@uteia: meaning 'planting'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive
descriptor.

avT@OV

their

RD GPM - a0tdg

genitive element marking possession, source,

relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

Epprlwpévn
having been rooted

VMI XAPNSFR(IZO/W

main verbal element carrying the action,
confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

épprlwuévn: meaning 'having been rooted';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
element carrying the action, confession,

promise, warning, or praise of the clause.



€1¢

for

P-eig

preposition governing its phrase and marking

source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

ei¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its phrase and marking source, sphere,
direction, relation, or comparison.

™oV
the

RAASM -0

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

a1@va
age
N3W ASM - aidyv

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

alwv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object,
complement, or extent within the clause.

OUK
not
D o0

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
€KTIANOOVTAL
they will be uprooted

VF FMI3P - tiAAw + €k

main verbal element carrying the action,
confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

TiAMw + €k: meaning 'they will be
uprooted'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
main verbal element carrying the action,
confession, promise, warning, or praise of
the clause.

TAGKG

all

A1S APF - mtag

accusative element functioning as object,

complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object,
complement, or extent within the clause.

TaG
the

RA APF -0

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

€ /4
MuEPaG
days
N1A GSF - nuépa
genitive element marking possession, source,

relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.



ToU
the

RAGSM - 0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

oUpavoD
heaven
N2 GSM - 00pavég

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as
genitive element marking possession,
source, relation, or specification.

OTL 1] Uepig Kal kAnpovouia tod BeoD oty IopanA

For Israel is the portion and inheritance of God.

Ground | ASYNDETON

The permanence of the holy rests on a covenant fact: Israel belongs to God as his portion and

inheritance.

otl
for
C-6tt

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€
the
RA NSF - 6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

1
uepis
portion
N3D NSF * uepig

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

Hepic: meaning 'portion'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, apposition, or substantive
descriptor.

\

KA1
and
C - Kkai

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



I4
kAnpovouia
inheritance

N1A NSF - kAnpovopia

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, apposition, or
substantive descriptor.

IopanA

Israel

N GS - TopanA

supporting nominal or helper element

functioning according to its local form and
phrase relation

— supporting term contributing to the
psalm's wording and imagery

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as supporting nominal or helper element

functioning according to its local form and

phrase relation.

To0
the

RAGSM "0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

0ol
God

N2 GSM - 0g6¢

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

E0TIV

is

V9 PAI3S - giul

main verbal element carrying the action,

confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal element carrying
the action, confession, promise, warning,
or praise of the clause.

Kat o0) 0UTwG ol AUapTWAOL K&l Tap&VouUoL 01 NY&TNoaV NUEPAV €V UETOXT] duapTiag avT@V

But not so are the sinners and lawless, who loved the day in partnership with their sin.

Contrast | ASYNDETON

The psalm turns sharply to sinners, whose love is directed toward participation in sin rather than

toward God.



\

KA1
and
C-kai

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ovY
not
D o0

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result
ovx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oUTWG
thus
D - oUtwg

supporting nominal or helper element
functioning according to its local form and
phrase relation

— supporting term contributing to the
psalm's wording and imagery

oUtwg: meaning 'thus'; it shapes time,

€
(0] 8
the

RANPM -0

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

oi: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

discourse. discourse. manner, location, or discourse flow in the here it functions as nominative element
clause. functioning as subject, predicate,
apposition, or substantive descriptor.
€ 1 \ /é ©\
ocp(xptwi\m KOl napavouot o1
sinners and lawless who
A1B NPM " GpaptwAdg C-kai A1B NPM * tapdvouog RR NPM - 6¢

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

auoptwAdg: meaning 'sinners'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive
descriptor.

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result

kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

mapdvopog: meaning 'lawless'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive
descriptor.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

ol: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nominative
element functioning as subject, predicate,
apposition, or substantive descriptor.



=

Nyamnnoav
loved

VAI AAI3P - Gyamdw

main verbal element carrying the action,
confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

Gyamdw: meaning 'loved'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal element
carrying the action, confession, promise,
warning, or praise of the clause.

Nuépav
day
N1A ASF - nuépa

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause.

QUOPTIOG
of sin
N1A GSF - apaptia

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

apaptia: meaning 'of sin'; it serves as
genitive element marking possession,
source, relation, or specification.

avT@OV
their

RD GPM - a0tdg

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element

through relation or possession

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

)
EV

in

P-év

preposition governing its phrase and marking

source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
phrase and marking source, sphere,
direction, relation, or comparison.

€V UIKPOTNTL campiog 1 EmBuuia avT®V Kal oUK Epviobnoav tod Beod

In the pettiness of decay is their desire, and they did not remember God.

Characterization | ASYNDETON

Their inner desire is shown to be small and decaying, marked by forgetfulness of God.

uEToXfi

partnership

N1 DSF - petoxn

dative element marking sphere, means, reference,
recipient, or location

— content term locating the action or
indicating means or reference

petoxn: meaning 'partnership'; it serves as
dative element marking sphere, means,
reference, recipient, or location.



v UIKPOTNTL campiag |

in smallness decay the
P-év N3T DSF - uikpdtng N1A APF - canpia RA NSF - 6
preposition governing its phrase and marking dative element marking sphere, means, reference, accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,
source, sphere, direction, relation, or comparison recipient, or location complement, or extent within the clause predicate, apposition, or substantive descriptor
— relational term specifying how the phrase — content term locating the action or — content term receiving or specifying the — content term supplying the subject matter
connects within the sentence indicating means or reference verbal action or imagery of the line
€v: meaning 'in'; here it marks the relation HikpdTNG: meaning 'smallness'; it serves as canpio: meaning 'decay'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and
signaled by preposition governing its dative element marking sphere, means, accusative element functioning as object, the local noun phrase relation.
phrase and marking source, sphere, reference, recipient, or location. complement, or extent within the clause.

direction, relation, or comparison.

b4 7 k) ~ \ I

snleva( AVTWV KAl OULK

desire their and not

N1A NSF - émBupia RD GPM - a0tdg C - kai D- o0

nominative element functioning as subject, genitive element marking possession, source, conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or

predicate, apposition, or substantive descriptor relation, or specification purposes in the psalm's movement purposes in the psalm's movement

— content term supplying the subject matter — content term qualifying another element — discourse connector organizing praise, — discourse connector organizing praise,

or imagery of the line through relation or possession explanation, contrast, or result explanation, contrast, or result
e¢mbupio: meaning 'desire'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
predicate, apposition, or substantive clause; here it functions as genitive discourse. discourse.
descriptor. element marking possession, source,

relation, or specification.



bl 4
guvnoOnoav
they remembered

VSI API3P * UIUVAOKW

main verbal element carrying the action,
confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

HipvAiokw: meaning 'they remembered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
element carrying the action, confession,
promise, warning, or praise of the clause.

To0
the

RAGSM "0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

0t1 001 avOpDTWV Yvwotal Evimiov adtol did Tavtdg Kal tapicta kapdiag émlotatal tpod tod yevésOat

For the ways of human beings are known before him at all times, and he understands the

storehouses of the heart before they come to be.

Reason | ASYNDETON

Their forgetfulness is folly, since every path and every hidden chamber of the heart lies known before

God.

otl
for
C-8n

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result

411 meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ ¢ \
0001
ways
N2 NPF - 636¢

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

036¢: meaning 'ways'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive
descriptor.

pd I4
avOpwnwv
of humans

N2 GPM - &vOpwrog

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

&vBpwnog: meaning 'of humans'; it serves
as genitive element marking possession,
source, relation, or specification.

yvwotal
known

A1 NPF - yvwotdg

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

yvwotdg: meaning 'known's it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive
descriptor.



EVWOTILOV avToD o1 TAVTOC

before his through all times
P - évddmiov RD GSM - a0t6g P-4 A3 GSM - Ttig
supporting nominal or helper element genitive element marking possession, source, preposition governing its phrase and marking genitive element marking possession, source,
functioning according to its local form and relation, or specification source, sphere, direction, relation, or comparison relation, or specification
phrase relation . . e o
— content term qualifying another element — relational term specifying how the phrase — content term qualifying another element
— supporting term contributing to the through relation or possession connects within the sentence through relation or possession
salm's wording and imager ) .
= & . avtod: meaning 'his'; pronoun marking d16: meaning 'through'; here it marks the nd¢: meaning 'all times'; it serves as
gvamiov: meaning 'before'; it shapes the person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing genitive element marking possession,
relation of its complement within the clause; here it functions as genitive its phrase and marking source, sphere, source, relation, or specification.
clause. element marking possession, source, direction, relation, or comparison.

relation, or specification.

\ I4 I4 bl 4
Kol TapieElx KCXPSI(XC EMOTATAL
and storehouses of heart he understands
C-kai N2N APN - tapieiov N1A GSF - kapdia N1 NPM - émiotdtng
conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or accusative element functioning as object, genitive element marking possession, source, nominative element functioning as subject,
purposes in the psalm's movement complement, or extent within the clause relation, or specification predicate, apposition, or substantive descriptor
— discourse connector organizing praise, — content term receiving or specifying the — content term qualifying another element — content term supplying the subject matter
explanation, contrast, or result verbal action through relation or possession or imagery of the line
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tapieiov: meaning 'storehouses'; it serves kapdia: meaning 'of heart'; it serves as émotdtng: meaning 'he understands'; it
linking this unit with the surrounding as accusative element functioning as genitive element marking possession, serves as nominative element functioning
discourse. object, complement, or extent within the source, relation, or specification. as subject, predicate, apposition, or

clause. substantive descriptor.



PO

before

P mpd

preposition governing its phrase and marking

source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its phrase and marking source, sphere,
direction, relation, or comparison.

31 todto 1 kKAnpovouia abT@dV Gdng Katl okOTog Kal AmwAeLa Kal ovy VpedoovTal £V NUEPY EAEOUG

Sikaiwv

To0
the

RAGSN-0

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

yevésOa

to come to be

VB AMN - yiyvopat

main verbal element carrying the action,

confession, promise, warning, or praise of the
clause

— core verbal assertion advancing the
psalm's prayer, contrast, or thanksgiving

yiyvopat: meaning 'to come to be'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
element carrying the action, confession,
promise, warning, or praise of the clause.

Therefore their inheritance is Hades and darkness and destruction, and they shall not be found in

the day of mercy for the righteous.

Verdict | ASYNDETON

The wicked inheritance is named in stark eschatological language: Hades, darkness, and destruction,

with exclusion from mercy.



o1
through
P-4

preposition governing its phrase and marking
source, sphere, direction, relation, or comparison

— relational term specifying how the phrase
connects within the sentence

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its phrase and marking source, sphere,
direction, relation, or comparison.

ToUTO
To0TO

RD ASN - oeroc

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

To0To: meaning 'todto'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
element functioning as object,
complement, or extent within the clause.

L4

n

the
RANSF -6

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

4
kAnpovopia
inheritance

N1A NSF - kAnpovouia

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

kAnpovouia: meaning 'inheritance'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, apposition, or
substantive descriptor.

avT@OV

their

RD GPM - avtdg

genitive element marking possession, source,

relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

N1M NSM - ¢dng

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

#dn¢: meaning 'Hades'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive
descriptor.

Kol
and
C-Kkai

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

O6KOTOG
darkness

N3E AS - 0kdT0g

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— content term receiving or specifying the
verbal action

ok0Otog: meaning 'darkness'; it serves as
accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause.



\

b4 4 \ k)
Kol anwAsia Kol (010)'

and destruction and not

C-kai N1A NSF - dncdAeia C - kai D o0

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or nominative element functioning as subject, conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or

purposes in the psalm's movement predicate, apposition, or substantive descriptor purposes in the psalm's movement purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise, — content term supplying the subject matter — discourse connector organizing praise, — discourse connector organizing praise,

explanation, contrast, or result or imagery of the line explanation, contrast, or result explanation, contrast, or result
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle dnwAgia: meaning 'destruction'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ovx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, apposition, or substantive discourse. discourse.

descriptor.
€ 9 4 b V (4 7 bl A 4

EVPEUNOOVTAL € NUEPA ENEOVLG

they will be found in day of mercy

VC FPI3P - ebpiokw P-év N1A DSF - nuépa N3E GSN - éAeog

main verbal element carrying the action, preposition governing its phrase and marking dative element marking sphere, means, reference, genitive element marking possession, source,

confession, promise, warning, or praise of the source, sphere, direction, relation, or comparison recipient, or location relation, or specification

clause ) o ) ) o

— relational term specifying how the phrase — content term locating the action or — content term qualifying another element

— core verbal assertion advancing the connects within the sentence indicating means or reference through relation or possession

salm's prayer, contrast, or thanksgivin ) L, .

. ey E €v: meaning 'in'; here it marks the relation Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative €\eog: meaning 'of mercy'; it serves as
evpiokw: meaning 'they will be found'; it signaled by preposition governing its element marking sphere, means, reference, genitive element marking possession,
carries the action, process, or state of the phrase and marking source, sphere, recipient, or location. source, relation, or specification.
clause; here it functions as main verbal direction, relation, or comparison.

element carrying the action, confession,
promise, warning, or praise of the clause.



dikaiwv
of the righteous

A1A GPM - dikatog

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

dikatog: meaning 'of the righteous'; it
serves as genitive element marking
possession, source, relation, or
specification.

ot 8¢ 06101 KUpIoL KANPOVOUNGOVGLY (WNV €V E0PPOGUVI PAAUOG TG ZaAWUWY HETX WOFG

But the holy of the Lord shall inherit life in gladness. A psalm of Solomon with song.

Closing contrast | ASYNDETON

Ends by restating the holy one's inheritance positively as life in gladness and closes with a liturgical

colophon.
[ 4 \ (74 7
o1 d¢ oolo1l Kuplov
the d¢ holy ones of the Lord
RANPM - 6 X - 8¢ A1A NPM - Go10g N2 GSM * kUp10g

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

ol: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nominative element
functioning as subject, predicate,
apposition, or substantive descriptor.

conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
purposes in the psalm's movement

— discourse connector organizing praise,
explanation, contrast, or result

d¢: meaning '6¢'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive descriptor

— content term supplying the subject matter
or imagery of the line

Soto¢: meaning 'holy ones'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, apposition, or substantive
descriptor.

genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive element marking possession,
source, relation, or specification.



kAnpovournocovotv {wnv v £0@QpPOcLVY

will inherit life in gladness
VF FAI3P - kAnpovouéw N1 ASF - {wn P év N1 DSF - ebgpocivn
main verbal element carrying the action, accusative element functioning as object, preposition governing its phrase and marking dative element marking sphere, means, reference,
confession, promise, warning, or praise of the complement, or extent within the clause source, sphere, direction, relation, or comparison recipient, or location
clause - Aorc . P : g
— content term receiving or specifying the — relational term specifying how the phrase — content term locating the action or
— core verbal assertion advancing the verbal action connects within the sentence indicating means or reference
salm's prayer, contrast, or thanksgivin , , , ,
= ey S {wn: meaning 'life'; it serves as accusative €v: meaning 'in'; here it marks the relation €0@pooLVN: meaning 'gladness'; it serves as
kAnpovopéw: meaning 'will inherit'; it element functioning as object, signaled by preposition governing its dative element marking sphere, means,
carries the action, process, or state of the complement, or extent within the clause. phrase and marking source, sphere, reference, recipient, or location.
clause; here it functions as main verbal direction, relation, or comparison.

element carrying the action, confession,
promise, warning, or praise of the clause.

PaAuog 170 SOAWUWY UETX

[

psalm to the Solomon with
N2 NSM - aAudg RADSM - 6 N DSM * ZaAwpw)V P uetd
nominative element functioning as subject, dative element marking sphere, means, reference, supporting nominal or helper element conjunction linking clauses, reasons, contrasts, or
predicate, apposition, or substantive descriptor recipient, or location functioning according to its local form and purposes in the psalm's movement
) ) ) ) phrase relation ) o )
— content term supplying the subject matter — content term locating the action or — discourse connector organizing praise,
or imagery of the line indicating means or reference — supporting term contributing to the explanation, contrast, or result

psalm's wording and imagery

YaApdg: meaning 'psalm'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and peta: meaning 'with'; conjunction or
nominative element functioning as subject, the local noun phrase relation. Tahwpwy: transliterated proper name particle linking this unit with the
predicate, apposition, or substantive rendered in Greek letters; here it functions surrounding discourse.

descriptor. as supporting nominal or helper element

functioning according to its local form and
phrase relation.



N1 GSF - ©d1
genitive element marking possession, source,
relation, or specification

— content term qualifying another element
through relation or possession

®d1: meaning 'song'; it serves as genitive
element marking possession, source,
relation, or specification.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



